
 
سؤال/جواب ٢٠: معنی سخن حق تعالی: ﴿پس وای بر نمازگزاران ﴾ 

 
سؤال/ ٢٠: ما معنى قولھ تعالى: ﴿فوََیْلٌ للِْمُصَلِّینَ﴾ في سورة الماعون؟ 

پـرسـش ۲۰: معنی سـخن حـق تـعالی: ﴿ پـس وای بـر نـمازگـزاران ﴾ در سـوره ی 
ماعون چیست؟ 

 
یـنِ * فـَذَلـِكَ الَّـذِي یـَدُعُّ  بُ بـِالـدِّ الـجواب: بـسم الله الـرحـمن الـرحـیم ﴿أرََأیَْـتَ الَّـذِي یـُكَذِّ
الْـیتَیِـمَ * وَلا یـَحُضُّ عَـلىَ طَـعَامِ الْـمِسْكِینِ * فـَوَیْـلٌ لـِلْمُصَلِّینَ * الَّـذِیـنَ ھُـمْ عَـنْ صَـلاتـِھِمْ 

سَاھُـونَ * الَّذِینَ ھُمْ یرَُاؤُونَ * وَیمَْنعَُونَ الْمَاعُونَ﴾ ([288]). 
پـاسـخ: بـسم الـله الـرحـمن الـرحیم ﴿آیـا آن را که روز جـزا را دروغ می شـمرد، دیـدی؟ 
* او هـمان کسی اسـت که یـتیم را بـا اهـانـت، می رانـد * و مـردم را بـه طـعام دادن بـه 
بـینوا وانمی دارد * پـس وای بـر نـمازگـزاران * کسانی که در نـماز خـود سهـل انـگارنـد * 

آنان که ریا می کنند * و از دادن زکات، دریغ می ورزند﴾([289]) . 
 

یـنِ﴾: الـسؤال ھـنا مـوجـھ لـلمؤمـن، وھـو اسـتفھام عـن  بُ بـِالـدِّ ذِي یـُكَذِّ  ﴿أرََأیَْـتَ الَّـ
شـخص تـكون نـتیجتھ ھـي الـتكذیـب بـالجـزاء والـقیامـة، أو بـالـحقیقة الـتكذیـب بـوجـود الله 

سبحانھ وتعالى. 
﴿ آیـا آن را که روز جـزا را دروغ می شـمرد، دیـدی؟﴾ : در این جـا پـرسـش خـطاب بـه 
مـؤمـن اسـت و اسـتفهام دربـاره ی شخصی اسـت که نتیجه ی آن، تکذیب روز جـزا و 

قیامت یا در حقیقت تکذیب وجود خدای سبحان می باشد. 
 

فـأصـل تـكذیـب الـدیـن الجـدیـد ومـن جـاء بـھ - وھـو محـمد  - ھـو الـكفر بـا{ وبـالآخـرة 
وإن لـم یـصرح الـكفار بھـذا. وعـلى كـل حـال فـإن ھـذه الـنتیجة لـم تـأتِ بـلا مـقدمـات، بـل 
جاـءت منـ مقـدماـت واقعـیة، وھيـ دفعـ الیـتیم عنـ حقـھ، أي الفـرد فيـ قوـمھـ الذـي لا 
یسـبقھ سـواه بـالأخـلاق والشـرف وطـاعـة الله ومـعرفـة الله، وھـم الأنـبیاء والـمرسـلون 



 والأئـمة ، فھـذا الـذي یـكذب بـالجـزاء لا یـقبل تـقدم ھـؤلاء عـلیھ؛ لأنـھ مـصاب بـداء 
إبلیس (أنا خیر منھ)، فلا یقبل أن یتقدم علیھ من ھو خیر منھ. 

اصـل تکذیب دینِ جـدید و کسی که آن را آورده اسـت ـ که حـضرت محـمد(ص) 
اسـت ـ کفر بـه خدـا و آخـرت می بـاشدـ، حتی اگـر کفّار بـه این مـوضـوع تـصریح نکنند. بـه 
هـر حـال این نتیجه بـدون مـقدّمـات نمی آید بلکه پـس از مـقدّمـاتی واقعی بـه وقـوع 
می پیونـدد؛ یعنی پـس از بی بهـره گـذاشـتن یتیم از حـق خـود؛ یعنی کسی که در میان 
قـومـش یگانـه اسـت بـه طـوری که کسی در اخـلاق، شـرافـت، اطـاعـت از خـداونـد و 
شـناخـت خـدا، بـر او پیشی نمی گیرد، و این هـا انبیا و فـرسـتادگـان و ائـمه(ع) می بـاشـند. 
این کسی که روز جـزا را دروغ می شـمارد، مـقدّم بـودن این عـده را بـر خـود نمی پـذیرد 
زیرا او بـه دردِ ابلیس (انـا خیرٌ مـنه ـ مـن از او بـرتـرم) مـبتلا اسـت؛ بـنابـراین قـبول 

نمی کند آن کس که از او برتر است بر وی مقدّم باشد. 
 

ثـم إنّ مـن صـفاتـھ أكـل أمـوال الـیتامـى والأرامـل والـمساكـین، وھـؤلاء - أي الـذیـن 
یسـتحوذون عـلى أمـوال الـفقراء ویـتمتعون بـھا ھـم ومـن اتـصل بـھم - ھـم دائـماً عـلماء 
الـدیـن غـیر الـعامـلین، الـمحاربـون لـلأنـبیاء والـمرسـلین والأئـمة ، فـقد حـارب عـلماءُ 
بـني إسـرائـیل مـوسـى (ع)، وحـارب عـلماءُ الـیھود عیسـى (ع) ([290])، وحـارب عـلماءُ 

الأحناف والیھود محمداً ، وحارب العلماءُ الضالون في ھذه الأمة الأئمة . 
عــلاوه بــر این، از جــمله ویژگی هــای او، خــوردن امــوال یتیم هــا، بیوه زنــان و 
بیچارگـان اسـت و این هـا  ـیعنی کسانی که بـر امـوال فـقرا چـنگ می انـدازنـد و خـود و 
افـراد مـرتـبط بـا آن هـا از آن بهـره می بـرنـد ـ هـمواره عـلمای دین هسـتند که بـه آن عـمل 
نمی کنند. این هــا بــا انبیا، فــرســتادگــان و ائــمه (ع) در جــنگ و ســتیزنــد. عــلمای 
بنی اسـرائیل بـا مـوسی (ع) جنگیدنـد و عـلمای یهود بـا عیسی (ع)([291]) و عـلمای 
احـناف و یهود بـا حـضرت محـمد(ص) و عـلمای گـمراه در این امّـت بـا ائـمه (ع) سـر 

ستیز داشته اند. 



 
ولـیس كـما یـُظن أنّ بـعض عـلماء الـسنة فـقط ھـم الـذیـن حـاربـوا الأئـمة، بـل وعـلماء 
الشـیعة أیـضا فـقد حـارب كـبار عـلماء الشـیعة الإمـام عـلي بـن مـوسـى الـرضـا (ع)، 
وحـاولـوا دفـعھ عـن حـقھ، لا لشـيء فـقط لیسـتأثـروا بـأمـوال الـصدقـات والـرئـاسـة الـدیـنیة 

الباطلة. 
بـر خـلاف تـصور، فـقط بـرخی عـلمای سنّی نـبودنـد که بـا ائـمه جـنگ کردنـد بلکه 
عــلمای شیعه نیز چنین بــوده انــد. بــزرگــان عــلمای شیعه بــا امــام علی بــن مــوسی 
الـرضـا(ع) بـه نـبرد بـرخـاسـتند و کوشیدنـد آن حـضرت را از حـقش بـازدارنـد. هـدف آن هـا 
نیز صـرفـاً این بـود که بـر امـوال صـدقـات چیره شـونـد و ریاسـت دینی را بـه بـاطـل در 

اختیار گیرند. 
 

ومـن ھـؤلاء الـعلماء الشـیعة ظـاھـراً الـضالـین (عـلي بـن حـمزة الـبطائـني)، وھـو مـن 
أصـحاب الإمـام مـوسـى بـن جـعفر (ع) ومـن كـبار عـلماء الشـیعة، ولـكن لـما اسـتشھد 
الإمـام مـوسـى بـن جـعفر (ع) حـارب عـلي بـن حـمزة الـبطائـني الإمـام الـرضـا (ع)، ولـكن 
تـصدى شـباب الشـیعة لـھؤلاء الـعلماء غـیر الـعامـلین، وثـبَّتوا الـمذھـب، وبـیَّنوا بـاطـل 
ھـؤلاء الـفقھاء الـظلمة، ومـن ھـؤلاء الشـباب أحـمد بـن محـمد بـن أبـي نـصر الـبیزنـطي، 

وھو من خلصّ أصحاب الإمام الرضا (ع) الممدوحین. 
«علی بـن حـمزه ی بـطائنی» از جـمله ی این عـلمای بـه ظـاهـر شیعه ی گـمراه اسـت. 
او از اصـحاب امـام مـوسی بـن جـعفر (ع) و از بـزرگـان عـلمای شیعه می بـاشـد، ولی 
پـس از شـهادت امـام مـوسی بـن جـعفر (ع)، علی بـن حـمزه ی بـطائنی بـا امـام رضـا(ع) 
بـه مـخالـفت و نـبرد بـرخـاسـت. ولی جـوانـان شیعه، مـتصدی مـبارزه بـا این عـلمای 
بی عـامـل شـدنـد، مـذهـب را اسـتوار سـاخـتند و بـطلان این فـقهای سـتمگر را روشـن 
نـمودنـد. احـمد بـن محـمد بـن ابی نـصر بیزنطی از جـمله ی این جـوانـان اسـت. وی از 

اصحاب مخلص و مورد ستایش امام رضا (ع) می باشد. 
 



والـنتیجة عـلماء الـسوء غـیر الـعامـلین والـطواغـیت وأعـوانـھم وأتـباعـھم ھـم الـذیـن 
یدفعون الیتامى عن مقاماتھم، ولا یحضّون على إعطاء المساكین حقھم. 

نتیجه این که عـلمای سـوء بی عـمل و طـاغـوتیان و اعـوان و اتـباع آن هـا، کسانی 
هسـتند که اَیتام را از مـقامـات شـان بـازمی دارنـد و بـرای اعـطای حـق مـساکین بـه آن هـا 

هیچ تلاشی نمی کنند. 
  

والـیتامـى والـمساكـین: ھـم الأنـبیاء والـمرسـلون والأئـمة  ([292])؛ لأنـھم خـاضـعون 
مـتذلـلون { غـیر مـتكبریـن، أي مـساكـین فـلا یـدانـیھم أحـد، فـكل واحـد مـنھم فـرد فـي 

قومھ أي یتیم. 
ایتام و مـساکین: انبیا، فـرسـتادگـان و ائـمه(ع) هسـتند؛([293]) چـرا که این عـده 
بـرای خـدا خـاضـع و فـروتـن هسـتند و تکبّر نمی ورزنـد؛ یعنی مـساکینی هسـتند که 
کسی بـه آن هـا نمی رسـد، و هـر یک از آن هـا در قـومـش تک و تـنها اسـت؛ یعنی یتیم 

می باشد. 
 

﴿فـَوَیْـلٌ لـِلْمُصَلِّینَ﴾: أي فـویـل لـلمنتظریـن، فـكل مـرسـل مـن الله مبشـر بـھ مـمن سـبقھ 
مـن الأنـبیاء والـمرسـلین والأئـمة  یـوجـد جـماعـة مـن الـمؤمـنین بـھ یـنتظرونـھ، ولـكن مـع 
الأسـف دائـماً كـان ھـناك فشـل كـثیر مـن ھـؤلاء الـمنتظریـن فـي نـھایـة الـمطاف. فـقد فشـل 
عـلماء الـیھود فـي انـتظار عیسـى (ع)، حـیث لـما أتـاھـم كـذبـوه، مـع أنـھم كـانـوا 
یــنتظرونــھ. وفشــل عــلماء الــیھود والأحــناف فــي انــتظار محــمد ، حــیث إنّ الــیھود 
أسّـسوا مـدیـنة یـثرب لاسـتقبال الـرسـول محـمد عـند قـیامـھ، فـلما قـام فـي مـكة وھـاجـر 

إلى یثرب كذّبھ كثیر منھم، ولم یؤمنوا بھ ([294]). 
﴿ پـس وای بـر نـمازگـزاران ﴾ : یعنی وای بـر مـنتظرین. بـرای هـر فـرسـتاده ای از 
جـانـب خـدا  ـکه از طـرف انبیا، فـرسـتادگـان و ائـمه ی (ع) پیش از او، بـشارت او داده 
شـده اسـت ـ گـروهی از مـؤمنین هسـتند که مـنتظر او می بـاشـند؛ ولی بـا تـأسّـف هـمواره 
ســرانــجام کار، بسیاری از این مــنتظرین شکست می خــورنــد و کوتــاهی می ورزنــد. 
عـلمای یهود که در انـتظار عیسی (ع) بـودنـد شکست خـوردنـد؛ هـر چـند که مـنتظر آن 



حـضرت بـودنـد، هـنگامی که بـه سـراغ شـان آمـد او را تکذیب کردنـد. عـلمای یهود و 
احـناف نیز در انـتظار بـرای محـمد(ص) شکست خـوردنـد، در حـالی که یهودیان، شهـر 
یثرب را بـرای اسـتقبال از حـضرت محـمد (ص) بـه هـنگام قیام او بـنا کرده بـودنـد، 
ولی هـنگامی که آن حـضرت در مکه قیام کرد و بـه یثرب مـهاجـرت نـمود، بسیاری از 

آن ها او را تکذیب کردند و به آن حضرت ایمان نیاوردند.([295]) 
 

وھـذه سـنةّ مـتبّعة، وھـي الـیوم تـكرر مـع الـقائـم (ع)، حـیث إنّ عـلماء الشـیعة 
یـنتظرونـھ ولـكنھم الـیوم یـحاربـونـھ. وھـذه ھـي مـفارقـة كـمفارقـة لـفظي (الـویـل) و 
(الـصلاة) فـي الآیـة، فـكیف یـكون الـویـل لـلمصلین؟! نـعم، إنّ الـویـل لـھم؛ لأنـھم یُـصلوّن 
إلــى عــكس الــقبلة، فــھم یــریــدون أن یــأتــیھم الإمــام المھــدي (ع) وفــق أھــوائــھم 
وتخـرصـاتـھم الـعقلیة، یـریـدون الإمـام المھـدي (ع) یـأتـي لـھم ویسـتأذنـھم فـي إرسـال 
مـن یـرسـلھ إلـى الـناس، ویـعطیھم خـطة عـملھ (ع) لـیبدوا تـحفظاتـھم عـلیھا، فـھم أئـمة 

الكتاب لا أنّ الكتاب إمامھم ([296])!!! 
این سنّتی اسـت ادامـه دار، و امـروز نیز بـا قـائـم(ع) تکرار شـده اسـت؛ زیرا هـر چـند 
عـلمای شیعه در انـتظار اویند ولی امـروز بـا او می جـنگند، و این تـضادی هـمچون 
تــضاد دو واژه ی «الــویل» و «الــصلاة» در این آیه می بــاشــد. چــطور ممکن اســت 
خـطاب «ویل» بـرای نـمازگـزاران بـاشـد؟! آری، «ویل» از بـرای آن هـا اسـت؛ چـرا که 
آن هـا بـرخلاـف جهـت قبـله نمـاز می خوـاننـد. آن هـا می خوـاهنـد امـام مهدـی (ع) آن گوـنـه 
که مـوافـق هـوا و هـوسـشان و اسـتنتاجـات عقلیشان اسـت بـه نـزدشـان بیاید و بـرای 
ارسـال فـردی از طـرف خـودش بـه سـوی مـردم، از ایشان کسب اجـازه کند و نیز نـقشه 
و روش خـود را در اختیارشـان قـرار دهـد تـا مـلاحـظات خـود را بـر آن بیان دارنـد؛ پـس 

این ها امامان کتاب هستند نه این که کتاب امام آن ها باشد!!([297]) 
 

ذِیـنَ ھُـمْ عَـنْ صَـلاتـِھِمْ سَـاھُـونَ﴾: الـذیـن ھـم سـاھـون فـي الـدنـیا واللھـث وراءھـا،  ﴿الَّـ
الـذیـن ھـم سـاھـون عـن الإمـام المھـدي (ع)، فـالـعمل بـین یـدیـھ (ع) خـیر صـلاة یـؤدیـھا 



الـمؤمـن ([298])، وھـؤلاء الـمنتظرون الـفاشـلون الـذیـن كـان عـاقـبة أمـرھـم خسـراً، لـما 
تركوا العمل بین یدي الإمام المھدي (ع) وكذبوا وصیھ ورسولھ ([299]). 

﴿ آن هـا که در نـماز خـود سهـل انـگارنـد ﴾: کسانی که در دنیا سهـل انـگارنـد و در پیِ 
آن لَـه لَـه می زنـند. کسانی که نسـبت بـه امـام مهـدی(ع) سهـل انـگاری می کنند. عـمل 
در پیشگاه آن حـضرت (ع) بهـترین نـمازی اسـت که یک مـؤمـن بـه پـا می دارد([300]) و 
فـرجـام کار این مـنتظرانِ نـاکام، خـسارت و زیان بـاری اسـت؛ چـرا که عـمل در پیشگاه 

امام مهدی (ع) را رها کرده و وصی و فرستاده ی او را تکذیب نموده اند.([301]) 
 

وھــذا ھــو الــزمــان الــذي فــیھ الــناس (ســكارى حــیارى، لا ھــم مســلمون ولا ھــم 
نـصارى) ([302])، فتجـده مـعمماً ویـلبس زیـاً دیـنیاً شـیعیاً أو سـنیاً، وسـاعـة یسـتقبل 
(……) الـذي لا ھـم لـھ ولا لـبلاده إلا الـقضاء عـلى الإسـلام، وسـاعـة یـقول السـلام 
عـلیك یـا رسـول الله محـمد ، السـلام عـلیك یـا أبـا عـبد الله الحسـین (ع)، وتجـده سـاعـة 
داعـیة لـلدیـمقراطـیة الأمـریـكیة والانـتخابـات، فـیكون بـذلـك نـصرانـیاً غـربـي الـھوى؛ لأن 
الإسـلام ودسـتوره الـقرآن یـرفـض أي انـتخابـات، ولا نـعرف مـن الـرسـول والأئـمة 
 والـقرآن الـذي بـین أیـدیـنا ونـتصفحھ إلا الـتعیین مـن الله أو مـن الـمعصوم (ع) الـذي 

ھو أیضا من الله، بل إن جمیع الأدیان الإلھیة مطبقة على ذلك، إلا من اتبع ھواه. 
اکنون هـمان زمـانی اسـت که مـردم در آن «در حیرت و مسـتی انـد، نـه مسـلمانـند و 
نـه نـصرانی»؛([303]) او را عـمامـه بـه سـری می بینی که کِسوت دینی شیعه یا سنّی بـه 
تــن کرده اســت و یک بــار بــه اســتقبالِ «.....» می رود که هیچ هــمّ و غمّی بــرای 
خـودش یا سـرزمینش نـدارد جـز بـه زمین زدن اسـلام؛ و یک بـار می گـوید سـلام بـر تـو 
ای پیامـبر خـدا حـضرت محـمد(ص)، سـلام بـر تـو ای ابـا عـبد الـله الحسین(ع)؛ و 
زمـانی مـلاحـظه می کنی که هـوادار دمـوکراسی آمـریکایی و انـتخابـات شـده و بـا این 
کار یک نـصرانیِ غـرب زده گشـته اسـت؛ چـرا که اسـلام و قـانـون آن یعنی قـرآن هـر نـوع 
انـتخابـاتی را رد می کند، و مـا از پیامـبر(ص) و ائـمه(ع) و قـرآنی که پیش روی مـان 
اسـت و در آن می نـگریم، چیزی سـراغ نـداریم جـز تعیین (و تنصیب) از سـوی خـدا یا 



مـعصوم(ع) که این هـم از جـانـب خـداونـد می بـاشـد. حتی تـمام ادیان الهی بـه همین 
صورت عمل می کند، مگر کسی که از هوا و هوس خود پیروی کند. 

 
فـھؤلاء بـنو إسـرائـیل فـي قـصة طـالـوت فـي سـورة الـبقرة، لا یـُعینّون ھـم الـملك، بـل 
یـطلبون مـن نـبي لـھم أن یـطلب مـن الله أن یـعینّ لـھم مـلكاً، قـال تـعالـى: ﴿ألَـَمْ تـَرَ إلِـَى 
الْـمَلأِ مِـنْ بـَنيِ إسِْـرائـیلَ مِـنْ بـَعْدِ مُـوسَـى إذِْ قـَالـُوا لـِنبَيٍِّ لـَھُمُ ابْـعَثْ لـَناَ مَـلكِاً نـُقاَتـِلْ فـِي 
سَـبیِلِ اللهَِّ﴾ ([304])، وقـال تـعالـى: ﴿قـُلِ الـلَّھُمَّ مَـالـِكَ الْـمُلْكِ تـُؤْتـِي الْـمُلْكَ مَـنْ تـَشَاءُ وَتـَنْزِعُ 

نْ تشََاءُ﴾ ([305]). فالملك ملك الله، لا ملك الناس، فالذي یعُینّ ھو الله.  الْمُلْكَ مِمَّ
در داسـتان طـالـوت در سـوره ی بـقره، این بنی اسـرائیل نـبودنـد که پـادشـاه را انـتخاب 
کردنـد بلکه از پیامـبرشـان درخـواسـت نـمودنـد که از خـدا بـخواهـد بـرای آن هـا پـادشـاهی 
تعیین نـماید. خـداونـد مـتعال می فـرمـاید: ﴿ آیـا آن گـروه از بنی اسـرائـیل را پـس از 
مـوسی نـدیـدی که بـه یکی از پـیامـبران خـود گـفتند: بـرای مـا پـادشـاهی نـصب کن تـا در 
راه خـدا بـجنگیم ﴾([306]) و همچنین ﴿ بـگو: بـار خـدایـا! تـویی دارنـده ی مُلک. بـه هـر که 
بــخواهی مُلک می دهی و از هــر که بــخواهی مُلک را می ســتانی ﴾([307]) . بــنابــراین 
ملک و ســلطنت، ملک خــدا اســت، نــه ملک مــردم، و کسی که تعیین کننده ی آن 

است، خداوند می باشد. 
 

ـرون لـھؤلاء الـعلماء غـیر  ومـع الأسـف كـثیر مـن الجھـلة الحـمقى یـُطبِّلون ویـُزمِّ
الـعامـلین (الـنصارى) بـل إنّ الـحق أن یـسمیھم الـناس: (الـعلماء الأمـریـكان) ([308])، 
ویـقولـون إنـھم عـلماء أصـمتتھم الـحكمة ویـا لـیتھم ظـلوا صـامـتین، بـل صـمتوا دھـراً 

ونطقوا كفراً. 
مـتأسّـفانـه بسیاری از نـادان هـا و احـمق هـا بـر طـبل این عـلمای بی عـمل (نـصرانی) 
می کوبـند و بـر شیپور آن هـا می دمـند، بلکه حـق آن اسـت که مـردم آن هـا را «عـلمای 
آمـریکایی»([309]) بـنامـند. می گـویند این هـا عـلمایی هسـتند که حکمت بـه سکوتـشان 



کشانـده اسـت و ای کاش سـاکت می مـانـدنـد، ولی عـمری را سـاکت شـدنـد و (در 
نهایت) زبان به کفر گشودند. 

 
فـالـنتیجة الـتي وصـل إلـیھا السـیستانـي وأشـباھـھ ھـي أن: (الـدسـتور یـضعھ الـناس، 
والـحاكـم یـُعیَّنھ الـناس، وأمـرھـم شـورى بـینھم، ومحـمد وعـلي صـلوات الله عـلیھم 
بـرأي ھـؤلاء الجھـلة مخـطئان، وقـضي الأمـر الـذي فـیھ تسـتفتیان، والـحكم بـرأي 

السیستاني للشیطان) !!! 
نتیجه ای که سیستانی و نـظایر او بـه آن رسیده انـد این اسـت که: «مـردم قـانـون را 
وضـع می کنند و مـردم حـاکم را تعیین می نـمایند، و کارشـان بـر پـایه ی مـشورت بـا هـم 
اسـت و از دید این انـسان هـای جـاهـل، محـمد و علی (علیهما السـلام) خـطا کرده انـد 
و کاری که دربــاره اش نــظر می خــواســتید بــه پــایان آمــده اســت. از دید سیستانی، 

زمامداری از آنِ شیطان می باشد!!!». 
 

وھــؤلاء حــتماً مــراؤون وعــملھم كــلھّ ریــاء، فــبكاؤھــم عــلى الحســین (ع) ریــاء، 
وصـلاتـھم ریـاء، ھـدفـھم مـنھا الاسـتحواذ عـلى قـلوب الـناس والـمناصـب الـدنـیویـة الـعفنة 

كالرئاسة الدینیة ﴿الَّذِینَ ھمُْ یرَُاؤُونَ﴾ ([310]). 
این هـا قـطعاً ریاکارنـد و کار آن هـا تـمامـاً ریا می بـاشـد. گـریه شـان بـر حسین (ع) ریا 
اسـت، نـمازشـان ریا اسـت و هـدف آن هـا سیطره یافـتن بـر دل هـای مـردمـان و مـناصِـب 

متعفن دنیوی مانند ریاست دینی است ﴿ آنان که ریا می کنند ﴾ .([311]) 
 

﴿وَیـَمْنعَُونَ الْـمَاعُـونَ﴾: وھـؤلاء ھـم الـعلمـاء غـیر الـعامـلین، الـذیـن فشـلوا فـي انـتظار 
الإمـام المھـدي (ع)، فـھم لا یـكتفون بـتكذیـبھم لـلإمـام المھـدي (ع) ووصـیھ ورسـولـھ، 
بـل ویـمنعون الـناس مـن الـجھاد بـین یـدیـھ، وقـتال الـكفار الـذیـن قـامـوا بـغزو الـدول 
الإسـلامـیة، فـھؤلاء الـعلماء الـجبناء الـخونـة كـما وصـفھم الله سـبحانـھ فـي حـدیـث 
الـمعراج ([312]) لـلرسـول  لا یـكتفون بـأنـھم خـذلـوا الإمــام المھـدي (ع) بـل یـمنعون 
الناس عن نصرتھ وإعانتھ ([313])، فلعنة الله على الظالمین الذین یمنعون الماعون. 

 



﴿ و از دادن زکات دریغ می ورزنــد ﴾ : این هــا هــمان عــالــمان بی عــمل هســتند؛ 
کسانی که در انـتظار کشیدن امـام مهـدی (ع) شکست خـوردنـد. آن هـا نـه تـنها بـه 
تکذیب امـام مهـدی (ع) و وصی و فـرسـتاده ی او بـسنده نمی کنند بلکه مـردم را از 
جـهاد در پیشگاه او و از جـنگ بـا کفّاری که دولـت هـای اسـلامی را مـورد هـجوم قـرار 
داده انـد مـنع می کنند. این عـلمای تـرسـو و خـائـن  ـهـمان طـور که خـداونـد در حـدیث 
مـعراج بـرای پیامـبر (ص) تـوصیف شـان نـموده اسـت([314]) ـ فـقط بـه این که امـام 
مهـدی(ع) را تـنها گـذاشـتند بـسنده نمی کنند بلکه مـردم را از نـصرت و یاری دادن او 
بـــازمی دارنـــد؛([315]) پـــس لـــعنت خـــدا بـــر ســـتمگرانی که ﴿ از دادن زکات دریغ 

می ورزند ﴾ . 
  

  ******

1- سورة الماعون : 1 – 7.
[289]- ماعون: 1 تا 7. 

2- منـ کلام عیسیـ (ع): (تعـملون للـدنیـا وأنتـم ترـزقوـن فیـها بغـیر عمـل؟ ولا تعـملون للآخرة، وأنتـم لا ترـزقوـن فیـها إلا 
بـالـعمل؟ وإنـکم عـلماء الـسوء، الأجـر تـأخـذون والـعمل تـضیعون؟ یـوشـك رب الـعمل أن یـطلب عـمله، وتـوشـکون أن 
تخـرجـوا مـن الـدنـیا الـعریـضة إلـی ظـلمة الـقبر وضـیقه، الـله تـعالـی نـهاکـم عـن الخـطایـا کـما أمـرکـم بـالـصیام والـصلاة. کـیف 
یـکون مـن أهـل الـعلم مـن سخـط رزقـه واحـتقر مـنزلـته؟ وقـد عـلم أن ذلـك مـن عـلم الـله وقـدرتـه، کـیف یـکون مـن أهـل الـعلم 
مـن اتـهم الـله فـیما قـضی لـه، فـلیس یـرضـی شـیئاً أصـابـه؟ کـیف یـکون مـن أهـل الـعلم مـن دنـیاه عـنده آثـر مـن آخـرتـه، وهـو 
مـقبل عـلی دنـیاه، ومـا یـضره أحـب إلـیه مـما یـنفعه؟ کـیف یـکون مـن أهـل الـعلم مـن یـطلب الـکلام لـیخبر بـه، ولا یـطلب 

لیعمل به؟) منیة المرید للشهید الثاني : ص141.
[291]- از کلام عیسی (ع): «بــرای دنیا کار می کنید در حــالی که شــما در آن بــدون عــمل روزی می خــورید؟ بــرای 
آخـرت عملی انـجام نمی دهید در حـالی که شـما در آخـرت روزی نمی خـورید مـگر بـا عـمل! و شـما ای عـلمای بی عـمل! 
مـزد را می گیرید و عـمل را ضـایع می کنید؟ نـزدیک اسـت صـاحـب عـمل، عـملش را مـطالـبه کند و نـزدیک اسـت شـما از 
دنیای فـراخ بـه ظـلمت قـبر تـاریک خـارج شـوید. خـداونـد مـتعال شـما را از گـناهـان نهی فـرمـوده هـمان طـور که بـه روزه و 



نـماز امـر فـرمـوده اسـت. چـگونـه می شـود که اهـل عـلم روزی اش را تـباه و جـایگاهـش را حقیر نـماید؟ در حـالی که می دانـد 
این از عـلم خـدا و قـدرت او اسـت. چـگونـه اهـل عـلم خـداونـد را در آن چـه قـضایش می بـاشـد، مـتهم می کند و از چیزی که 
بـه او رسیده، راضی نـباشـد؟ چـگونـه اهـل عـلم می تـوانـد آن چـه از دنیایش نـزدش اسـت را بـر آخـرتـش بـرگـزیند در حـالی که او 
رو بـه دنیا اسـت و آن چـه بـه او زیان می رسـانـد بـرای او از آن چـه بـه او نـفع می رسـانـد دوسـت داشـتنی تـر بـاشـد؟ چـگونـه اهـل 
گـاه گـرد در حـالی که خـواهـان عـمل بـه آن نـباشـد؟». منیة الـمرید شهید ثـانی:  عـلم می تـوانـد کلام را طـلب کند تـا از آن آ

ص 141. 
1- عـن عـبایـة بـن ربـعي، عـن ابـن عـباس قـال: سـئل عـن قـول الـله: (ألـم یجـدك یـتیماً فـآوی) قـال: إنـما سـمي یـتیماً لأنـه 
لـم یـکن لـه نـظیر عـلی وجـه الأرض مـن الأولـین والآخـریـن، فـقال (ع): مـمتناً عـلیه نـعمه: (ألـم یجـدك یـتیما) أي وحـیداً 
لا نـظیر لـك ..) بـحار الأنـوار : ج61 ص141. وقـال عـلي بـن إبـراهـیم الـقمي (رحـمه الـله): (ثـم قـال : (ألـم یجـدك یـتیماً 

فآوی) قال: الیتیم الذي لا مثل له، ولذلك سمیت الدرة: الیتیمة، لأنه لا مثل لها) بحار الأنوار : ج61 ص142.
[293]- از عـبایة بـن ربعی از ابـن عـباس نـقل شـده اسـت: ﴿ آیا تـو را یتیم نیافـت، پـس پـناهـت داد؟﴾ . گـفت: «فـقط بـه 
این دلیل یتیم نـامیده می شـود که هیچ نظیر و هـمانـندی روی این زمین از ابـتدا تـا انـتها نـدارد. پـس خـداونـد عـزّوجـل 
لَـم یَجِـدكَ یَـتیمًا﴾ یعنی تـنهایی که هیچ نظیری نـداری....». 

َ
در حـالی که نـعمت هـایش را بـه او یادآور می کند می فـرمـاید: ﴿أ

لَـم یَجِـدكَ یَـتیمًا فَـآوی﴾. 
َ
بـحار الانـوار: ج 61 ص 141. علی بـن ابـراهیم قمی رحـمت الـله می گـوید: سـپس می فـرمـاید: ﴿أ

«یتیم کسی اسـت که مـثل و هـمانـندی نـدارد و از همین رو مـروارید، یتیمه نـامیده می شـود چـرا که هـمانـندی نـدارد». 
بحار الانوار: ج 61 ص 142. 

2- عـن إسـحاق بـن عـمار قـال : سـألـت أبـا عـبد الـله (ع) عـن قـول الـله تـبارك وتـعالـی: (وکـانـوا مـن قـبل یسـتفتحون عـلی 
الـذیـن کـفروا فـلما جـاءهـم مـا عـرفـوا کـفروا بـه) قـال: (کـان قـوم فـیما بـین محـمد وعیسـی (صـلی الـله عـلیهما) وکـانـوا 
یـتوعـدون أهـل الأصـنام بـالـنبي  ویـقولـون : لیخـرجـن نـبي فلیکسـرن أصـنامـکم ولـیفعلن بـکم [ولـیفعلن]، فـلما خـرج رسـول 

الله  کفروا به ) الکافي : ج8 ص310.
[295]- از اسـحاق بـن عـمار روایت شـده اسـت: از ابـو عـبد الـله(ع) در مـورد این سـخن خـداونـد تـبارک و تـعالی پـرسیدم: ﴿ 
و بـا آن که پـیش از آن خـواسـتار پـیروزی بـر کافـران بـودنـد، هـنگامی که بـه سـویشان آمـد او را نـشناخـتند، بـه او ایـمان 
نـیاوردنـد ﴾ . فـرمـود: «در دوره ی بین حـضرت محـمد و حـضرت عیسی(ع) قـومی بـودنـد و بـت پـرسـتان را بـه حـضرت 
محـمد ص وعـده می دادنـد و می گـفتند: پیامـبر، شـما را بیرون خـواهـد رانـد و بـت هـایتان را خـواهـد شکست و بـا شـما 

چنین خواهد نمود. اما هنگامی که رسول خدا ص خروج کرد، به او کافر شدند». کافی: ج 8 ص 310. 
1- کـما ورد وصـفهم فـي کـلام أمـیر الـمؤمـنین (ع) إذ یـقول: (... فـالـکتاب وأهـل الـکتاب فـي ذلـك الـزمـان طـریـدان 
مـنفیان وصـاحـبان مـصطحبان فـي طـریـق واحـد لا یـأویـهما مـؤو ، فـحبذا ذانـك الـصاحـبان واهـاً لـهما ولـما یـعملان لـه، 
فـالـکتاب وأهـل الـکتاب فـي ذلـك الـزمـان فـي الـناس ولـیسوا فـیهم ومـعهم ولـیسوا مـعهم، وذلـك لانّ الـضلالـة لا تـوافـق 
الهـدی وان اجـتمعا، وقـد اجـتمع الـقوم عـلی الـفرقـة وافـترقـوا عـن الجـماعـة، قـد ولـوا أمـرهـم وأمـر دیـنهم مـن یـعمل فـیهم 
بـالـمکر والـمنکر والـرشـا والـقتل کـأنـهم أئـمة الـکتاب ولـیس الـکتاب إمـامـهم، لـم یـبق عـندهـم مـن الـحق إلا اسـمه ولـم 

یعرفوا من الکتاب إلا خطه وزبره ...) الکافي : ج8 ص388 ح586.



[297]- هـمان طـور که تـوصیف آن هـا در کلام امیر الـمؤمنین (ع) آمـده اسـت؛ آن جـا که می فـرمـاید: «.... در آن روز 
قـرآن و پیروان مکتبش هـر دو از میان مـردم رانـده و تبعید می شـونـد و هـر دو هـمگام و مـصاحـب یکدیگر و در یک جـاده 
گـام می نـهند و کسی پـناهـشان نمی دهـد. قـرآن و اهـلش در آن روز بین مـردمـند امـا میان آن هـا نیستند، بـا آن هـایند ولی 
بـا آن هـا نیستند؛ چـه این که گـمراهی بـا هـدایت هـماهـنگ نـشود گـرچـه کنار یکدیگر قـرار گیرنـد. مـردم در آن روز بـر تـفرقـه 
و پـراکندگی اتـحاد کرده و در اتـحاد و یگانگی پـراکندگی دارنـد. گـویا این مـردم پیشوایان قـرآنـند و قـرآن پیشوای آنـان 
نیست. در این هـنگام جـز نـامی از قـرآن نـزدشـان بـاقی نـمانـد و جـز خـطوط آن چیزی نـشناسـند... ». کافی: ج 8 ص 388 

ح 586. 
2- عـن داود بـن کـثیر قـال: قـلت لأبـي عـبد الـله (ع): أنـتم الـصلاة فـي کـتاب الـله (ع) وأنـتم الـزکـاة وأنـتم الـحج؟ فـقال: 
(یـا داود نـحن الـصلاة فـي کـتاب الـله (ع)، ونـحن الـزکـاة ونـحن الـصیام ونـحن الـحج ونـحن الشهـر الحـرام ونـحن الـبلد 
الحـرام ونـحن کـعبة الـله ونـحن قـبلة الـله ونـحن وجـه الـله، قـال الـله تـعالـی: (فـأیـنما تـولـوا فـثم وجـه الـله) ونـحن الآیـات 

ونحن البینات ...) بحار الأنوار : ج24 ص303.
3- الـیمانـي الـموعـود السـید أحـمد الـحسن (ع) الـذي نـص عـلیه رسـول الـله  بـاسـمه وصـفته فـي وصـیته الـمقدسـة، 
وعشـرات الـروایـات الأخـری عـن أئـمة أهـل الـبیت  الـتي ذکـرتـه بـاسـمه وصـفته وعـلمه ومـسکنه ورایـته وکـل مـا یـتعلق بـأمـره، 

حتی صار أمره أضوأ من شمس في رابعة النهار کما بینوا صلوات الله وسلامه علیهم.
[300]- داوود بـن کثیر می گـوید: بـه ابـو عـبدالـله(ع) عـرض کردم: آیا شـما نـماز ذکر شـده در کتاب خـداونـد عـزّوجـل 
هسـتید؟ و آیا شـما زکات و حـج می بـاشید؟ فـرمـود: «ای داوود! مـا نـماز ذکر شـده در کتاب خـداونـد عـزّوجـل هسـتیم. مـا 
زکات، روزه، حـج، مـاه حـرام، سـرزمین حـرام، کعبه ی خـداونـد، قـبله ی خـداونـد و وجـه خـداونـد هسـتیم. خـداونـد مـتعال 
واْ فَـثَمَّ وَجْـهُ الـلهِ﴾ (پـس بـه هـر جـای که رو کنید، هـمان جـا رو بـه خـدا اسـت). مـا آیات هسـتیم و مـا  یْـنَمَا تُـوَلُّ

َ
می فـرمـاید: ﴿فَـأ

بینات هستیم....». بحار الانوار: ج 24 ص 303. 
[301]- یمانی مــوعــود سید احــمد الــحسن(ع) کسی اســت که رســول خــدا ص در وصیت مــقدســش بــا اســم و 
خـصوصیتش بـه او تـصریح فـرمـوده اسـت و ده هـا روایت دیگر از ائـمه ی اهـل بیت ع که او را بـا اسـمش، صـفتش، 
عـلمش، محـل سکونـتش، پـرچـمش و تـمام چیزهـای دیگر مـربـوط بـه او تـوصیف نـموده انـد تـا آن جـا که امـرش از خـورشید 

میان آسمان واضح تر گشته است؛ همان طور که آن ها ع بیان فرموده اند. 
[302]- مـن حـدیـث ورد عـن الـنبي  أنـه قـال: (یـأتـي عـلی الـناس زمـان إذا سـمعت بـاسـم رجـل خـیر مـن أن تـلقاه، فـإذا 
لـقیته خـیر مـن أن تجـربـه، ولـو جـربـته أظهـر لـك أحـوالاً، دیـنهم دراهـمهم، وهـمتهم بـطونـهم، وقـبلتهم نـساؤهـم، یـرکـعون 

للرغیف، ویسجدون للدرهم، حیاری سکاری لا مسلمین ولا نصاری) بحار الأنوار : ج17 ص166.
[303]- از پیامـبر ص روایت شـده اسـت که فـرمـود: «زمـانی بـر مـردم فـرا خـواهـد رسـید کـه شـنیدن نـام اشـخاص بهـتر از 
مـلاقـات بـا آنـان اسـت! و اگـر بـا آنـان مـلاقـات کـردی بهـتر از آزمـودنـشان اسـت! پـس اگـر آنـان را آزمـودی ایـن خـصلت هـا 
بـرای تـو آشـکار می گـردد :دیـنشان پـولـشان اسـت و هـمه ی سعی و تـلاش آن هـا بـرای شـکم شـان و قـبله ی آنـان زنـانـشان 
هسـتند! بـراي لـقمه ای نـان بـه رکـوع می رونـد! و بـرای پـول بـه سجـده می افـتند! حـیرت زده و مسـت هسـتند، نـه مسـلمانـند 

و نه مسیحی!». بحار الانوار: ج 17 ص 166. 



[304]- البقرة : 246.
[305]- آل عمران : 26.

[306]- بقره: 246. 
[307]- آل عمران: 26. 

وْلِـیَاءُ بَـعْضٍ وَمَـنْ 
َ
وْلِـیَاءَ بَـعْضُهُمْ أ

َ
صَارَی أ خِـذُوا الْـیَهُودَ وَالـنَّ ـذِیـنَ آمَـنُوا لا تَتَّ ـهَا الَّ یُّ

َ
[308]- لأن الـقرآن الـکریـم یـقول: (یَـا أ

الِـمِینَ)، وهـؤلاء لـم یـتبعوا الـیهود والـنصاری، بـل اتـبعوا دیـمقراطـیة  هَ لا یَهْـدِي الْـقَوْمَ الـظَّ ـهُ مِـنْهُمْ إِنَّ الـلَّ ـهُمْ مِـنْکُمْ فَـإِنَّ یَـتَوَلَّ
أمریکا فأمسوا (منهم) کما عبر القرآن الکریم .

[309]- چـرا که قـرآن کریم می فـرمـاید: ﴿ ای کسانی که ایـمان آورده ایـد، یـهود و نـصارا را بـه دوسـتی بـرمـگزیـنید، آنـان 
خـود دوسـتان یکدیـگرنـد. هـر کس از شـما که ایـشان را بـه دوسـتی گـزیـند در زمـره ی آن هـا اسـت و خـدا سـتمکاران را 
هـدایـت نمی کند ﴾ . این هـا یهود و نـصارا را پیروی نمی کنند بلکه پیرو دمـوکراسی آمـریکایی هسـتند؛ پـس مـنطبق بـر 

تعبیر قرآن کریم می باشند. 
[310]- کـما خـاطـبهم نـبي الـله عیسـی (ع) قـائـلاً: (الـویـل لـکم أیـها الـکتبة والـفریسـیون، فـإنـکم تـأکـلون بـیوت الأرامـل، 

وأنتم تظهرون أنکم تطیلون الصلاة، سینالکم العقاب الأشد) . 
[311]- هــمان طــور که پیامــبر خــدا عیسی(ع)  آن هــا را مــخاطــب قــرار می دهــد: «وای بــر شــما ای کاتــبان و ای 
فـریسیان! شـما مـایحتاج خـانـه هـای بیوه زنـان را می خـورید و بـه ریا طـول نـمازتـان را نـشان می دهید. شـدیدتـرین عـقاب هـا 

به شما خواهد رسید». 
1- عـن الـرسـول محـمد  حـدیـث طـویـل وهـو حـدیـث الـمعراج : (... قـلت: إلهـي فـمتی یـکون ذلـك - أي قـیام الـقائـم (ع) - 
فـأوحـی إلـيّ (ع) ذلـك إذا رفـع الـعلم وظهـر الجهـل وکـثر الـقراء وقـل الـعمل وکـثر الـفتك وقـل الـفقهاء الـهادون وکـثر فـقهاء 

الضلالة الخونة ...) بحار الأنوار : ج51 ص70.
[313]- وهـذا مـا وصـف بـه نـبي الـله عیسـی عـلماء الـیهود الـذیـن قـطعوا الـطریـق عـلی الـناس بـحجة أنـهم عـلماء الـدیـن 
وهـم یـعرفـون المسـیح إذا بـعث، فـقال (ع): (مـثل عـلماء الـسوء مـثل صخـرة وقـعت عـلی فـم النهـر، لا هـي تشـرب الـماء 

ولا هي تترك الماء یخلص إلی الزرع) العلم والحکمة في الکتاب والسنة لمحمد الري شهري : ص 446. 
[314]- در حـدیث طـولانی مـعراج از رسـول خـدا حـضرت محـمد ص: «.... گـفتم: خـداونـدا، این امـر کِی خـواهـد بـود 
 ـیعنی قیام قـائـم (ع) ـ پـس خـداونـد عـزّوجـل بـه مـن وحی فـرمـود: هـنگامی که عِـلم بـرداشـته شـود و جهـل آشکار گـردد، 
قـاریان بسیار و عـمل کنندگـان انـدک گـردنـد، خـون ریزی هـا بسیار گـردد، فـقهای هـدایت کننده انـدک شـونـد و فـقهای 

گمراه خائن بسیار....». بحار الانوار: ج 51 ص 70. 
[315]- این هـمان تـوصیفی اسـت که پیامـبر خـدا حـضرت عیسی(ع) بـا آن عـلمای یهودی که خـود را بین مـردم و 
حـجّت قـرار می دادنـد و می گـفتند که آن هـا عـلمای دین هسـتند و مسیح را هـنگام بـعثتش می شـناسـند، مـورد خـطاب قـرار 
می دهـد. می فـرمـاید: «مَـثَل عـلمای بی عـمل مـانـند صخـره ای اسـت که بـر دهـانـه ی رودی افـتاده اسـت؛ خـودش آبی 
نمی نوشد و آب را نیز رها نمی کند تا به کشت زارها برسد». علم و حکمت در کتاب و سنّت محمد ریشهری:ص446. 




